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Cena Slovenskej komory architektov za architektiru CE « ZA « AR sa udeluje
kazdorocne pri vyrocivzniku Slovenskej komory architektov. Ceny sa udeluju
za wynikajuci profesionalny vykon - zrealizované architektonické dielo, ktoré
prispieva k obohateniu hmotnej kultury na Slovensku. Cena sa udeluje v Sies-
tich kategdriach: Rodinné domy, Bytové domy, Obcianske a priemyselné bu-
dovy, Rekonstrukcia a obnova budov, Interiér a Exteriér. Hlavnym poslanim
sttaze je informovanie o diani na poli architekttiry za uplynulé dva roky a pred-
stavenie architektonickych diel Sirokej verejnosti.

Cena ma podobu socharskeho diela, ktoré je komponované ako bronzova
plastika, zachytavajlca v grafickej skratke symbol domu. Autorom navrhu
ceny je akademicky sochar Doc. Jan Hoffstadter:

ODBORNA POROTA
THE JURY

0O udeleni ceny vo vSetkych Siestich kategdriach rozhoduje sedemclenna
medzinarodna porota. Sutaz je dvojkolova. V prvom kole porota v kazdej
kategérii vyberie na ocenenie (nominuje) tri diela. V druhom kole, po pre-
hliadke nominovanych stavieb, urci tajnym hlasovanim v kazdej kategorii
jedno dielo, ktorému sa udeli cena. Vitazov sa verejnost dozvie pocas
slavnostného vecera.

Clenmi odbornej poroty pre rok 2009 sti: Ing. arch. Pavol Pariak (SR), Ing. arch.
Elena Alexy PhD., (SR), Prof. Ing. arch. Ladislav Labus (CR), Mgr. Milo$ Pietor
(SR), Arch. Dipl. Ing. Peter Riepl (Raktisko), Ing. arch. Jan Stempel (CR) a Ing.
arch. Tibor Zelenicky (SR).

The Prize of the Slovak Chamber of Architects for architecture CE « ZA+ ARIis
awarded annually on the anniversary of the Slovak Chamber of Architects. The
awards are proposed for outstanding professional performance - realized ar-
chitecturalworks that contribute to the enrichment of material culture in Slo-
vakia. The Prize is awarded in six categories: Houses, Residential Houses, Civil
and Industrial Buildings, Reconstruction and Rehabilitation of Buildings, Inte-
rior, and Exterior. The main aim of the competition is to inform the public about
events in the field of architecture for the past two years and to present archi-

tectural works to the general public.

The Prize takes the form of sculptural art, which is structured as a bronze
sculpture, representing a graphically stylized house. The creator of the sculp-
ture is the academic sculptor Jan Hoffstadter.

The awards in all six categories are distributed according to the decision of an
international jury comprised of seven members. Itis a two-round competition.
In the first round, the jury selects (nominates) three works in each category. In
the second round, aftervisiting the nominated works, the jury shall determine
by secret ballot in each category one work for which the prize will be granted.

The public is made aware of the winners during the prize award ceremony.

Jury members foryear 2009 are: Ing. arch. Pavol Panak (SR), Ing. arch. Elena
Alexy PhD.,, [SR), Prof. Ing. arch. Ladislav Labus (CR), Mgr: Milo$ Pietor (SR),
Arch. Dipl. Ing. Peter Riepl (AT), Ing. arch. Jan Stempel (CR) a Ing. arch. Tibor
Zelenicky (SR).






CLENOVIA ODBORNEJ POROTY
MEMBERS OF THE JURY

Ing. arch. Pavol Panak,
predseda poroty
head of the jury

Ing. arch. Elena Alexy, PhD. Arch. Dipl. Ing. Peter Riepl

Prof. Ing. arch. Ladislav Labus Ing. arch. Jan Stempel

Mgr. Milo$ Pietor Ing. arch. Tibor Zelenicky







PRIHOVOR PREDSEDU POROTY

SPEECH BY PRESIDENT OF THE JURY

Ucast v porotach stitaZi realizovanych domov ¢i aredlovje pre miia vzdy prile-
Zitostou doverne spoznat rieSenia, v ktorych tusim potencial kvality a tieZ po-
ucenia. Je to tiez koncentrovana prilezitost na vyberovej vzorke zazit
momentalny stav slovenskej architektury. Niektoré diela tlto predtuchu na-
plnia, ba prekrocia a niektoré sklamu. Tie hodnotné vidim potom ako nadejné
signaly slovenskej architektdry.

Kde je vlastne slovenska architekttra? Nevidim jej stav ako jasavy. Nasa ar-
chitektonicka scéna je nevelka a svojim vyznamom v SirSich stvislostiach este
stale nevyznamna. NieZeby nebolo hodnotnych diel - problém je, Ze ich je stale
zUfalo malo. A nejde ani tak o pritomnost wynikajucich stavieb - problém je
vseobecne nizka Uroven beznej, priemernegj, . konfekénej” produkcie ako tej
rozhodujlcej kvantity, ktora vypoveda o stave nasej stavebnej kultury. Ano-
nymné subory rodinnych domov k obrazu a pestovaniu malomestiackeho
vkusu, ,lacné” rieSenia a Zzmykanie disponibilnych m? pozemkov ako vysledok
developerskych tlakov, zvulgarnenie remesla i jeho nepritomnost, origina-
lita ako produkt tvorivého intelektu casto nahradena bezducho kopirovanymi
lacnymi napodobneniami atd:

Bolo by nadlht ivahu premyslanie o pricinach tohto stavu - architektdra je ne-
odelitelnou sticastou slovenskej kultiry, obrazom spolocnosti a jej zrenia. Je
vSak ocividné, Ze v ostatnych rokoch kvalitnych architektir priblda a braku je
menej. To je nadejné.

K osvete v tejto oblasti, k permanentnej naprave ma sluzit aj neustale vyzdvi-
hovanie, prezentacia a verejné Sirenie hodnotnych rieseni. To je napokon aj

chitektov i nasich buddcich investorov.

Ing. arch. Pavol Panak

Participation in Juries assessing completed houses or sites is for me always
an opportunity to intimately know the solutions, where | feel some potential
quality and at the same time learn some lessons.. It is also a distilled oppor-
tunity to experience in the examples the current state of Slovak architecture.
Some examples meet such anticipations, some even exceed anticipations,
and some disappoint. In those valuable works, then, | see hopeful signs of Slo-
vak architecture.

Where indeed is Slovak architecture today? | cannot see its status as jubilant.
Ourarchitectural scene is lean and its importance in the wider context is still
insignificant. Not that there have been no valuable works at all - the problem
is that they are still desperately few. And it is not so much about the presence
of excellent works - the problem is the generally low level of normal, average,
“casual’ production as the crucial quantity, which provides the status quo for
our building culture. Anonymous ensembles of family houses to picture and
develop the petty bourgeois taste, “cheap” solutions and squeezing disposable
m?2 of land as a result of pressures from developers, the vulgarizing of craft or
its absence, originality as a product of creative intellect often replaced by cheap

imitation, etc.

Reflection on the causes of this state would be long. Architecture is an inte-
gral part of Slovak culture, the image of the society and its maturation. Howe-
ver, it is obvious that recent years have brought more examples of high-quality

architecture and less of the trash. This is promising.

The awareness of this field, the permanent remedy; is to be found in the con-
stant emphasizing, presentation and public dissemination of valuable soluti-
ons. This is finally a sense of the prize. Labelling as the best example for
inspiration: an inspiration for our architects and our investors in the future.

Ing. arch. Pavol Panak
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10 RODINNE DOMY
FAMILY HOUSES

RODINNY DOM M2 RUSOVCE

Autor: Maros Fecik
Fotografie: Pato Safko

Pragmatické ortogonalne usporia-
danie funkénych jednotiek pozd(z
komunikacnej chrbtice - chodby
domu, umocnuje celkovy jeho kon-
cept. Kazda obytna miestnost ma
priamy vychod do exteriéru. Pouzitie
roznych povrchovych materialov
vich prirodzenej podstate a ich
vhodnou kombinaciou ako v exte-
riéri, tak aj v interiéri objektu, vytvo-
rilo prijemnu atmosféru rodinného
byvania.

FAMILY HOUSE M2 RUSOVCE

Authors: Maro$ Fecik
Photos: Pato Safko

The overall concept is enhanced by a
pragmatic orthogonal arrangement
of functional units along a communi-
cations backbone - a corridor of the
house. Each living space has direct
exit to the exterior. Use of different
surface materials in their natural
essence and their appropriate com-
bination on the exterior as well as in
the interior of the building creates a

pleasant atmosphere for family
housing.




RODINNE DOMY ”
FAMILY HOUSES

DOM KLZAVA, BRATISLAVA

Autor: Lubomir Zavodny
Spolupraca: Dalibor Michalak,
Stanislav Melis, Michal Lang
Fotografie: Lubo Stacho
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Velmi jasny koncept a Citatelnu schému dispo- :—"; i
zi¢ného a prevadzkového riesenia doplha hmo- :_'-‘_-"'\’
tovo - priestorové, architektonické riesenie, = 5
ktoré dosledne nadvazuje na urbanistické rieSe- =
nie celého pozemku, primarne podriadené =

orientacii na svetové strany a vyhladu na mesto.
Zakladné stvarnenie predstavuju dve navzajom
sa otvarajuce steny s mierne Sikmou strechou.
Celkové rieSenie vychadza z pouzitia troch za-
kladnych materialov, ktorym je dreveny obklad,
prirodny kamen a hlinik.

FAMILY HOUSE KLZAVA,
BRATISLAVA

Author: Lubomir Zavodny
Cooperation: Dalibor Michalék,
Stanislav Melis, Michal Lang
Photos: LLubo Stacho

A very clear concept, and a legible
scheme of execution and operational
solutions as a whole - a spatial, ar-
chitectural design. This closely fol-
lows the solution of the urban land,
primarily focusing on cardinal direc-
tions and the global outlook over the
city. The basic design is represented
by two mutually opening walls with
slightly pitched roofs. The total solu-
tion is based on the use of three
basic materials: wood panelling, na-
tural stone, and aluminium.




RODINNE DOMY

FAMILY HOUSES

- : RODINNY DOM, NA STRANI 12,
- BRATISLAVA - STARE MESTO

Autori: Igor Cierny, Ilja Skocek
Fotografie: Pato Safko

Z pévodného domu z 80. rokov, ktory
mal dve podlazia a podkrovie, sa po-
darilo architektom na velmi malej,
nie velmi atraktivnej parcele, vytvorit
luxusné byvanie s terasami a kras-
nymi vyhladmi na zelen Horskeho
parku. Zmenou dispozicie a vertikal-
nym prepojenim okolo schodiska sa
prevzdusnil cely priestor. Objekt
dostal novy kabat, ktory skryva
sucasny interiér.

FAMILY HOUSE, NA STRANI 12,
BRATISLAVA - STARE MESTO

Authors: Igor Cierny, Ilja Skocek
Photos: Pato Safko

The architects have managed to cre-
ate from the original house of the
1980s — which had two floors and an
attic, and situated on a very small
and not very attractive parcel — luxury
living with terraces and beautiful view
of Horsky Park. Changing the layout
and vertical links around the
staircase brought air and light into
the entire area. The building received
a new facade, which conceals the
current interior.




BYTOVE DOMY i
APARTMENT HOUSES

BYTOVY DOM A + B, MUDRONOVA UL., BRATISLAVA

Autor: Lubomir Zavodny
Spolupraca: Juraj Benetin,
Michal Lang, Juraj Sumbal
Fototografie : Lubo Stacho

Z ulice len sotva badat, Ze za fasadou komornych proporcii sa rozvija dvojica kubusov

s velkoryso riesenymi bytmi. Tento vstup do jednej z najkrajsich bratislavskych Stvrti si
zaklada na priatelskom a ohladuplnom vztahu k svojmu okoliu s typickou, skor drobnou
zastavbou rodinnych domov a viliek. Architektira domov a aj ich priestorova logika ob-
ratne zUroCuju danosti svazitej parcely v prospech kvality byvania. Ich priznacnou ¢rtou
je kombinacia plnych bocnych stien a velkoplosného presklenia zahradnych fasad s bal-

konmi, ktoré pobyt vnutri este viac zblizuju s pésobivymi vyhladmi na meander Dunaja. — S

Immu \

A + BAPARTMENT HOUSE,
MUDRONOVA ST., BRATISLAVA

Author: Lubomir Zavodny
Cooperation: Juraj Benetin,
Michal Lang, Juraj Sumbal
Photos : Lubo Stacho

From the street it hardly can be noticed
that the intimately proportioned facade
develops a pair of cubes with a generously
appointed housing. The entrance to one of
the nicest districts in Bratislava will be
based on a friendly and respectful rela-
tionship to its surroundings of the typical,
rather small estates of family houses and
villas. The architecture of the houses and
o = 3 | their spatial logic readily yield interesting

“““ T l uflif _ characteristics of a graded parcel

ok e ‘ . favourable to quality housing. Their char-
acteristic feature is the combination of full
walls and large glass walls of garden fa-
cade with balconies to gain even more
impressive views of the meander of the
Danube.
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y BYTOVE DOMY
APARTMENT HOUSES

APARTMENT HOUSE,
BANSKOBYSTRICKA ST.,
BRATISLAVA

Author: Pavol Pokorny
Photos: architect s archive

Atownhouse in the city centre next to
Grassalkovich garden; His cool facade
composition of variously shaped holes

brings an element of surprise into a rela-
tively subdued street, but it is also an im-
portant aspect of the potential for the
street’s future development. The house
continues the tradition of dividing the fa-
cade into three parts yet uses the most
current expression. The space between a
pair of wings is filled with a quiet court-
yard of greenery that in the second
parterre can be seen from the street.

Fourteen furnished rental apartments

offer comfortable accommodation and di-
rect but unobtrusive contact with daily life
in the city centre.

APARTMANOVY DOM, BANSKOBYSTRICKA UL., BRATISLAVA

Autor: Pavol Pokorny
Fotografie: archiv architekta

Mestsky dom v centre mesta hned'vedla Grassalkovicovej zahrady. Jeho svieza fasadna
kompozicia otvorov roznych formatov do pomerne nevyraznej ulice vniesla moment pre-
kvapenia, ale i doleZity aspekt nového potencialu jej dalSieho vyvoja. Dom nadvazuje na
tradiciu ¢lenenia priecelia na tri Casti, pouZziva vSak nanajvys sucasné vyrazové pro-
striedky. Priestor medzi dvojicou kridel vyplia tichy dvor so zelefiou, ktord mozno v dru-
hom plane parteru vnimat aj z ulice. Strnést zariadenych apartmanovych bytov uréenych
na prendjom ponuka komfortné byvanie s bezprostrednym, no nevtieravym kontaktom s
dianim v centre mesta.




BYTOVE DOMY
APARTMENT HOUSES

KACICA - BYTOVY DOM, BANSKA BYSTRICA

Autori: Ladislav Bradiak, Roman Jariabka, Marian Sotnik
Fotografie: Martin Sotnik

Obytny subor zdedil nazov po najvysSom bode Jesenského vrsku. Z vySky 414 metrov
pozoruje kontury historickej ¢asti Banskej Bystrice a panordmu s vyhladom na Urpin,
Kremnické vrchy a Nizke Tatry. Architekti sa nenechali zviest pdzou falosného luxusu

a Kacici dali nanajvys civilny raz s prijemnou mierkou a Cistym, kultivovanym vyrazom.
Kacicu tvoria Styri rovnocenné bloky (A,B,C,D) s parterom, pripravenym pre obciansku vy-
bavenost. Zdmerna prevadzkova uzavretost konceptu voci okoliu navodzuje pocit bezpecia
a intimity a vrcholi v spolocnych atridch s detskymi ihriskami a zelenou. Kacica je priro-
dzend, nestylizuje sa a nezneuziva svojich obyvatelov pre nasytenie vlastného ega.

(1

KACICA (DUCK)
APPARTMENT HOUSE,
BANSKA BYSTRICA

Authors: Ladislav Bradiak, Roman Jariabka,
Marian Sotnik
Photos: Martin Sotnik

The residential complex inhented its name from
the highest point on Jesensky ‘s hill. From a
height of 414 meters it overlooks the contours of
the historical part of Banska Bystrica and the sky-
line overlooking the Urpin, Kremnica and Low
Tatras mountains. The architects were not se-
duced by the spectre of false luxury — KACICA
(DUCK] maintains a residential characterwith a
pleasant scale and a clean, sophisticated expres-
sion. DUCK s created by four blocks (A, B, C, D)
with parterre prepared for civic amenities. The de-
liberate operational concept of closure to their
surroundings creates a feeling of security and inti-
macy, culminating ina common atriumwith a
playground and greenery. Duck is natural; it does
not flaunt its style and abuse its dwellers in order
tofeed its own ego.




OBCIANSKE A PRIEMYSELNE BUDOVY

CIVIL AND INDUSTRIAL BUILDINGS

IDO HP ADMINISTRATIVE CENTRE,
RONTGENOVA ST., BRATISLAVA

Authors: Simona Candrakova, Pavol Citovicky
Photos: Llubo Stacho

In a difficult neighbourhood, a heteroge-
neous environment surrounded by a traf-
fic triangle and bordering the Petrzalka
promenade, the architects have proposed
a clear and readable construction of two
connected cylinders. So far, a little inspi-
ring place has received an appropriate
identity. While we frequently find ambi-
tious embellishments of corporate seats
in Slovakia, the architecture of this
building is simple.

A balanced level of technological equip-
ment and intelligent detailing adequately
complement the overall spirit of this
building, which relies on a well-estimated
proportion between representativeness
and civic character.

ADMINISTRATIVNE CENTRUM IDO HP, RONTGENOVA UL, BRATISLAVA

Autori: Simona Candrakova, Pavol Citovicky
Fotografie: LLubo Stacho

V nelahkom heterogénnom prostredi bezprostredného okolia, v obklopeni dopravného trojuholnika a v dotyku
s Petrzalskym korzom navrhli architekti jasnu, itatelnu figlru dvoch valcov, prepojenych hmotou krcka. Do-
teraz malo inSpirujlice miesto ziskalo vhodnu identitu. Pri takej Castej ambicioznej zdobnosti firemnych sidiel
na Slovensku, je architektira objektu prosta.

Vyvazena miera technologického vybavenia a inteligentné detailovanie primerane doplraju celkového
ducha tejto stavby, ktory tkvie v dobre odhadnutej imere medzi reprezentativnostou a civilnostou.
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OBCIANSKE A PRIEMYSELNE BUDOVY 17
CIVIL AND INDUSTRIAL BUILDINGS

CHEESE HOUSE, POLYFUNKCNY DOM, NITRA

Autori: Viktor Sabik, Marek Sumichrast
Foto: Daniel Veselsky

Stavby ateliéru Barak architekti charakterizuje vytvarny vwyboj, hladanie jedinecného vyrazu, svojska
dekorativnost. Takéto Crty vlastni aj ich zastavba preluky medzi nedavnymi, vcelku konfekénymi ar-
chitektdrami susediacich stavieb.V pamiatkarsky nelahkych limitoch sa podarilo svieZe dielo, kto-
rého primarnou vlastnostou je identicka dekorativnost priesvitnej penetrovanej kulisy oboch
prieceli. Stavba sa zaroven disciplinovane zaraduje do danych urbannych ulicnych kontextov.

S wtvarnou nadsadzkou a spolupritomnostou zavaznej tektoniky vlastnej fasady a jej predsadenej
kulisy je tato architektlra osvieZzenim nielen miesta kde stoji, ale aj témy - komercne a developer-

sky iniciovanych stavieb.

CHEESE HOUSE,
POLYFUNCTIONAL HOUSE, NITRA

Authors: Viktor Sabik, Marek Sumichrast
Photos: Daniel Veselsky

The buildings of Studio Barak Architects are de-
scribed by the design execution, the search for
unique expression, and an original decorative-
ness. Such features are also owned by their de-
velopmentinavacant lot between recent quite
ready-made architectures of the adjacent buil-
dings. Built within the difficult limits of monu-
ment preservation, here has succeeded fresh
work whose primary characteristic is identical
decorative translucent penetrated sceneryon both
facades. The building is also placed with proper
restraintwithin those urban street contexts.

With artistic embellishment and the coexistence
of binding tectonics of its own facade and
scenery this architecture is not only refreshing in
regard to the place where it stands, butalso in
regard to the topics — commercial developers
initiated the constructions.




, OBCIANSKE A PRIEMYSELNE BUDOVY
CIVIL AND INDUSTRIAL BUILDINGS

ARVAI PASSAGE - DOSTAVBA NADVORIA, ZVOLEN

Autori: Peter Pagac, Martin Reznik, Matds Polak
Foto: archiv architektov

Tento polyfunkcny objekt spoluvytvara jedno z viacerych priecnych prepojeni hlavného
zvolenského namestia s obklopujicou zastavbou. Je nendsilnym, neokazalym sp6sobom
vsadeny do urbannej struktury tzkej historickej parcelacie. Prostredie tejto pasaze -
dvora zachovava prijemnu mierku malomestského charakteru a naraba s primeranou
materialitou. Uplatiuje obdobnu tektoniku naprotivného objektu bez nepatri¢ného his-
torizovania a s jednoduchym architektonickym slovnikom.

Na trase z namestia je vyulstenie k trznici vhodne akcentované autonomnou hmotou
tmavého kubusu. Vznika novy identicky kontext.

ARVAI PASSAGE - DOSTAVBA
NADVORIA, ZVOLEN

Authors: Peter Pagac,
Martin Reznik, Matuis Polak
Photos: architects” archive

This multifunctional building forms part of nu-
merous cross-links between the main square
in Zvolen and the surrounding estates. Having
been thrown into the urban structure of close
historic land dision, it has been realised ina
peacefuland unpretentious way. The environ-
ment of this passage-court retains a comfort-
able scale of bourgeois nature, and it has been
handled with an appropriate use of materials. It
applies tectonics similar to the counterpart (op-
posite] object without undue revivalism, using
simple architectural vocabulary.

On the course of the square is the ending to the
marketplace appropriately accented by an au-
tonomous mass of dark cube, producing a new,
identical context.




REKONSTRUKCIA A 0BNOVA BUDOV

RECONSTRUCTION AND REHABILITATION OF BUILDINGS

UNIVERZITNA KNIZNICA A PASTORACNE CENTRUM UKF NITRA
I. ETAPA, NITRA

Autori: Lubomir HolejSovsky, Juraj Polyak
Fotografie: Pavol Melus

Rekonstrukcia dalSej casti aredlu UKF nadvazuje na uz realizované priestory dispozic-
nou, vyrazovou a materialovou kontinuitou. Obsahovo nova funkéna napln je nekon-
fliktne vélenena do organizmu koly, pouZité vyrazové prostriedky vhodne napliaju

a definuju charakteristiku funkcii kniznice a pastoracného centra v ramci vysokoskol-
ského arealu.
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CONSTANTINE THE PHILOSOPHER
UNIVERSITY LIBRARY AND THE
PASTORAL CENTRE - FIRST STAGE,
NITRA

Authors: Lubomir HolejSovsky, Juraj Polyak
Photos: Pavol Melus

Reconstruction of the next section of the
University area follows accordingly with the
area’s disposition, expressive and material
continuity having already been implemented
in the spaces. A new functional content has
been incorporated into the school organism,
with a variety of means of expression appro-
priately used to fill out and define the charac-
teristic features of the library and pastoral
centre in the university campus.




» REKONSTRUKCIA A OBNOVA BUDOV
RECONSTRUCTION AND REHABILITATION OF BUILDINGS

REKONSTRUKCIA
APPONYIHO PALACA,
BRATISLAVA

Autori: Juraj Almassy, Peter Bouda,
Richard Cecetka, lvan Masar,
Ondrej Strycek

Fotografie: Ctibor Bachraty

Historicky vyznamny objekt je citlivo
zrekonstruovany v symbidze a rovno-
vahe zachovania charakteristickych
historickych danosti a novodobého
vkladu do riesenia nielen samotnej
stavby a jej interiéru, ale aj instalo-
vanych muzealnych expozicii.

RECONSTRUCTION OF
APPONYI PALACE, BRATISLAVA

Authors: Juraj Almassy, Peter Bouda,
Richard Cecetka, Ivan Masar, Ondrej Strycek
Photos: Ctibor Bachraty

The historically significant building has been
sensitively restored in a symbiosis and bal-
ance between a preservation of historic fea-
tures and a modern approach, addressing
not only the building itself and its interior; but
also the installed museum exhibition.




REKONSTRUKCIA A 0BNOVA BUDOV

RECONSTRUCTION AND REHABILITATION OF BUILDINGS
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SiDLO SPOLOCNOSTI ANASOFT,
e : BRATISLAVA
Autor: Pavol Pokorny
Foto: Lubo Stacho

Premena relativne nového objektu
povodne odliSného urcenia na novu
funkciu administrativy pocitacovej
firmy sa udiala so sic¢asnym archi-
tektonickym nazorom na funkcnost
rieSenia a Standardné vyrazové pro-
striedky, s vhodnym vyuzitim lokal-
nych danosti terénu.

COMPANY HEAD ANASOFT,
BRATISLAVA

Author: Pavol Pokorny
Photos: lLubo Stacho

Transforming a relatively new building with
an originally different purpose into a new ad-
ministration office fora computer company
has been realised through current architec-
tural solutions and functionality for standard
means of expression, the appropriate use of
local features of the terrain.
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DIVADLO HEINEKEN TOWER STAGE, BRATISLAVA

Autori: Juraj Hermann, Patrik Paviasek, Anton Havlicek, Jana Valachovi¢ova, Daniel Rzicka,
Danel Mikunda, Janka Kramarikova, Martin Medlen
Fototografie: Lukas Mackovjak

Prirastok nového divadelného priestoru v Bratislave je prijemnym prekvapenim stladu investora, archi-
tekta a nového uZzivatela. Zaujme netradicne velkym balkénovym sedenim, z ktorého silny nadhlad umoc-
nuje zazitok z tanecného divadla. Jednoduchost a variabilnost vitazi nad pompéznostou, akoby sme ani
neboli v priestoroch biznis centra, v ktorych sa divadlo nachadza.

THEATRE HEINEKEN TOWER
STAGE, BRATISLAVA

Authors: Juraj Hermann, Patrik Pavia-
sek, Anton Havlicek, Jana Valachovicova,
Daniel R0Zicka, Danel Mikunda, Janka
Kramarikova, Martin Medlen

Photos: Lukas Mackovjak

The new theatre space in Bratislava is a
pleasant surprise of harmony among in-
vestor; architect, and a new user: It im-
presses by an unusually large balcony
seating, strongly raising the experience of
dance theatre. Simplicity and variability
trump pompousness, as if we were not
onthe premises of a business centre,
where the theatre is located.
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BLUE NOTE, JAZZ & MUSIC RESTAURANT,
NOVE MESTO NAD VAHOM

Autori: Pavol Senecky, Jana Stykova
Fototografie: Pavol Senecky

Novy objekt vysostne administrativneho charakteru napomaha navratu Zivota na namestie v Case, kedj
tato zona mitva. Rdznorodost vuzitia reStaurdcie, ktora sa na vecer vie zmenit na hudobny klub alebo di-
vadlo malej formy, ma okam?Zity ohlas nielen od miestneho publika.

BLUE NOTE, JAZZ & MUSIC
RESTAURANT, NOVE MESTO
NAD VAHOM

Authors: Pavol Senecky,
Jana Stykova
Photos: Pavol Senecky

Anew building with a highly administrative na-
ture assists the return of life to the square ata
time when this zone was dead. The flexibility
of this restaurant which can change in the
evenings to @ music club or a small theatre
has had an immediate response not only from
the local audience.
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REKONSTRUKCIA OBJEKTU
ALBRECHT, BRATISLAVA

Autori: Igor Cierny, Ilja Skocek, Peter
Kozusko, Martin Skocek
Fotografie: Jakub Dvorak

Rekonstrukcia az rafinovane spaja ob-
nazené povodné konstrukcie s nowmi
hmotami, ktoré sa spravaju elegantne,
priam divadelne. Vytvarost a dosled-
nost potesi aj v drobnom mobiliari. Kul-
tivované narabanie s farebnostou
hotelovych izieb je dokazom ddvernej
znalosti a vztahu architekta k objektu.

RECONSTRUCTION
OF ALBRECHT BUILDING,
BRATISLAVA

Authors: Igor Cierny Ilja Skocek,
Peter Kozusko, Martin Skocek
Photos: Jakub Dvorak

The reconstruction skilfully combines the
original naked constructions with new mass-
es, which behave elegantly, almost theatrically.
The fine artistry and thoroughness can be
found even in the soft furniture. A cultivated
colour handling of the hotel rooms is proof of
the architect’s confidential relationship to and
knowledge of the building.
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APOLLO BUSINESS CENTER II, PRIEVOZSKA UL.,
BRATISLAVA

Autori: Juraj Jancina, Igor Mazlch
Fotografie: Robert Vrlak

V bezprodstrednom susedstve objektu Apollo | vznikol novy administrativny
komplex Apollo Il s Gplne odliSnym pristupom k rieSeniu mestského pries-
toru. Projekt sa vyznaCuje velmi kvalitnou architektirou administrativnych
budov, ale jeho najvacsia hodnota je zrejme v urbanistickom rieseni. Pozi-
tivny prinos tejto komercnej investicie sa vyrazne prejavuje okrem dizajnu aj
v socialnej rovine. Vytvara otvoreny verejny priestor medzi domami vo svo-
jom okoli, ktoré je charakteristické vysokokvalitnym dizajnom drobnej archi-
tektdry a sadovych Uprav. Prekvapivy je stlad medzi dynamickostou
priestoru, zodpovedajlc sucasnej hektickej dobe a prijemnej atmosfére vy-
tvorenych uliciek a ndmesticok, lemovanych zahradkami kaviarni, zeleriou
s vyraznym vodnym prvkom.

APOLLO BUSINESS CENTER II, PRIEVOZSKA ST,
BRATISLAVA

Authors: Juraj Jancing, Igor Mazdch
Photos: Robert Virlak

In the neighbourhood adjacent to the Apollo | building, a new administrative
complex named Apollo Il was created, using a completely different approach
to addressing the urban setting. The project is characterized by the high
quality architecture of the office buildings, but its greatest value is probably in -
urban design. This commercial investment has, in addition to the design, | [
significant benefits in social terms. It creates an open public space among | ,“m: :
the houses in its neighbourhood, which is characterized by high quality ar-
chitecture and the design of small orchards. What is surprising is the ba-
lance between the dynamic space, corresponding to the current hectic time,
and the pleasant atmosphere created in the streets and small squares bor-
dered by cafe gardens, greenery with a strong water element.
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T
MODIFICATION OF THE TERRITORY OF MILITARY
CEMETERY, BRATISLAVA

Authors: Katarina Serbinova, Imrich Puskar, Maria Banikova
Photos: Jaro Baran

331 victims of World War | from nine European nations, including 122 Slo-
vaks and Czechs, are buried in the cemetery. After 1948 the cemetery was
part of the border zone and therefore gradually became dilapidated. The im-
portance of the project is based not only on refined solutions of greenery and
small architecture, but its value is perceived in historical,

social and human scales.

UPRAVA UZEMIA VOJENSKEHO CINTORINA,
BRATISLAVA

Autori: Katarina Serbinova, Imrich Puskar, Maria Banikova
Fotografie: Jaro Baran

Na cintorine je pochovanych 331 obeti 1. svetovej vojny deviatich eurdpskych
nérodnosti, z toho 122 Cechov a Slovakov. Po roku 1948 bol cintorin sticas-
tou hrani¢ného pasma a preto postupne spustol. Vyznam projektu nevy-
chadza len z kultivovaného riesenia sadovych Uprav a drobnej architektry,
ale jeho hodnota je vnimanai v historickej, spolocenskej a ludskej rovine.



OSTATNE ARCHITEKTONICKE DIELA PRIHLASENE V ROKU 2009
THE OTHER ARCHITECTURAL WORKS PARTICIPATING IN 2009



RODINNE DOMY
FAMILY HOUSES

Il. DOM, BRATISLAVA
AUTORI | AUTHORS: IGOR KOVALOVSKY, JAN KRCHNAVY

MESTSKE VILY BELLOVA, BRATISLAVA

CITY RESIDENCIES BELLOVA ST. IN BRATISLAVA

AUTORI | AUTHORS: SVEN SZOKOLAY, MIROSLAV TOMIK,
LUBA JESENAIOVA, MARTIN MANO, JURAJ VYBOH

DUNA RESIDENCE, KOMARNO
AUTOR | AUTHOR: ZOLTAN BARTAL

ATELIER VYTVARNIKA, PRESTAVBA SKLENNIKA NA ATELIER,
BRATISLAVA

ARTIST'S STUDIO, REDESIGN OF GLASSHOUSE

TO THE ARTIST'S STUDIO IN BRATISLAVA

AUTORI | AUTHORS: KATARINA VISKUPICOVA,

PETER HORVATH




BYTOVE DOMY
APARTMENT HOUSES

POLYFUNKCNY DOM BAZOVA UL., BRATISLAVA
POLYFUNCTIONAL HOUSE BAZOVA ST. IN BRATISLAVA
AUTORI | AUTHORS: KLEMENT TRIZULJAK,

LUBOMIR MEZOVSKY

BYTOVE DOMY CONDOMINIUM RENAISSANCE, BRATISLAVA
APARTMENT HOUSES CONDOMINIUM

RENAISSANCE IN BRATISLAVA

AUTORI | AUTHORS:

JURAJ POLYAK, LUBOMIR ZAVODNY

OBYTNY DOM PARKVILLE, BRATISLAVA
RESIDENTIAL HOUSE PARKVILLE IN BRATISLAVA
AUTORI | AUTHORS: TOMAS JAVORKA, LUBOMIR BOBEK

MESTSKE VILY HILL SITE, BRATISLAVA

CITY RESIDENCIES HILL SITE IN BRATISLAVA
AUTORI | AUTHORS: PETER PAGAC,
LUBOMIR HURAJT, RASTISLAV STRANAK
SPOLUAUTOR | CO-AUTHOR: MAREK BARCIK




OBCIANSKE A PRIEMYSELNE BUDOVY
CIVIL AND INDUSTRIAL BUILDINGS

VYROBNO-SKLADOVY AREAL TEKMAR SLOVENSKO, NITRA
MANUFACTURE AND STOREHOUSE AREA TEKMAR
SLOVENSKO IN NITRA

AUTOR | AUTHOR: MILAN CSANDA
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APOLLO BUSINESS CENTER Il, BRATISLAVA
AUTORI | AUTHORS: JURAJ JANCINA,
IGOR MAZUR

DISTRIBUCNY SKLAD GORENJE SLOVAKIA, STOZOK _
- : DISTRIBUTION CENTRE GORENJE SLOVAKIA IN STOZOK
- — AUTOR | AUTHOR: IVAN KOLENIC

PREDAJNA A MONTAZNA DIELNA SO SKLADOM,
KOSTANY NAD TURCOM

SHOWROOM AND WORKSHOP WITH STOREHOUSE IN
KOSTANY NAD TURCOM

AUTORI | AUTHORS: JAN SIMKO, MARTINA MADZIOVA

ADMINISTRATIVNE CENTRUM MILTON HOUSE, BRATISLAVA
ADMINISTRATIVE CENTRE MILTON HOUSE IN BRATISLAVA
AUTORI | AUTHORS: MARTIN NEMETH,

SLAVOMIR STEHLIK, MILOS POKSIVA

ACTIVITY PARK PONTEO, RUSOVCE
AUTORI | AUTHORS: PETER KOSTAL, JURAJ ZORNIEKA




REKONSTRUKCIA A 0BNOVA BUDOV
RECONSTRUCTION AND REHABILITATION OF BUILDINGS

REKONSTRUKCIA OBJEKOV NOVE TRI STUDNICKY -
I. ETAPA, PODBANSKE

1ST PHASE OF BUILDING RECONSTRUCTION NEW
TRI STUDNICKY IN PODBANSKE

AUTORI | AUTHORS: BRANISLAV RZYMAN,
MIROSLAV HUDAK

REKONSTRUKCIA NA JESENSKEHO UL., PARTIZANSKE
RECONSTRUCTION OF BUILDING JESENSKEHO ST.

IN PARTIZANSKE

AUTORI | AUTHORS: JAN SIMKO, ANDREA MARKOVA

OBCHODNE CENTRUM JASPARK, GALANTA
SHOPPING CENTRE JASPARK IN GALANTA )
AUTORI | AUTHORS: RADOVAN VRANKA, TOMAS MATLAK

KALVARSKA HORA - URPIN, BANSKA BYSTRICA
CALVARY HILL - URPIN NEAR BANSKA BYSTRICA
AUTORI: JOZEF FRTUS, TOMAS SOBOTA

PSJ HYDROTRANZIT, BRATISLAVA y .
AUTORI | AUTHORS: MARTIN NEMETH, MILOS POKSIVA
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VYSTAVA AKO SME ZILI - SLOVENSKO V 20. STORQC!,
SLOVENSKE NARODNE MUZEUM BRATISLAVA
EXHIBITION IN SLOVAK NATIONAL MUSEUM SLOVAKIA IN
20TH CENTURY

AUTORI | AUTHORS: JOZEF HABODASZ, JURAJ STECKO

MANSIO, NITRA
AUTOR | AUTHOR: SEBASTIAN NAGY

OFFICE 19 - 20 VAV INVEST, EUROPA BUSINESS CENTER,
BANSKA BYSTRICA

AUTORI | AUTHORS: PETER PAGAC, MAREK BARCIK,
RASTISLAV STRANAK

DESIGN VSTUPNEJ GALERIE A ZAZEMIA OC LIGHTPARK,
BRATISLAVA

DESIGN OF ENTRANCE HALL IN SHOPPING CENTRE
LIGHTPARK IN BRATISLAVA

AUTOR | AUTHOR: MIRO MINCA

SPOLUPRACA | CO-OPERATION: STEVO STARINSKY
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PENTHOUSE, BRATISLAVA ;
AUTORI | AUTHORS: MARTINA RENELT, PAVOL DANIS
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SLOVENSKY PAVILON EXPO ZARAGOZA 2008
PAVILION OF THE SLOVAK REPUBLIC EXPO IN ZARAGOZA 2008
AUTORI | AUTHORS: JOZEF HABODASZ, JURAJ STECKO

INTERIER AULY SLOVENSKEJ AKADEMIE VIED, BRATISLAVA
AULA INTERIOR OF SLOVAK ACADEMY OF SCIENCES

IN BRATISLAVA

AUTOR | AUTHOR: LUDOVIT GODANY

EXPOZICIA VINOHRADNICKEHO MUZEA, APPONYIHO PALAC,
BRATISLAVA

PERMANENT EXHIBITION OF VINICULTURE MUSEUM, APPONY]
PALACE IN BRATISLAVA

AUTORI | AUTHORS: JURAJ ALMASSY, PETER BOUDA, RICHARD
CECETKA, IVAN MASAR, ONDREJ STRYCEK

ACTIVITY PARK PONTEO, RUSOVCE
AUTORI | AUTHORS: JURAJ ZORNICKA,
LUDMILA SAUDREAU, RASTISLAV HRUSOVSKY
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REVITALIZACIE STREDU OBCE SLOVENSKY GROB )
REVITALISATION OF VILLAGE AREA IN SLOVENSKY GROB
AUTOR | AUTHORS: JURAJ PETERKA

NAVRH ZELENE OKOLIA JAZERA PARK HOTEL TARTUFF,
BELADICE

GREENERY CONCEPT AND SURROUNDING OF POND OF
PARK HOTEL TARTUFF IN BELADICE

AUTORI | AUTHORS: JANA KRNACOVA,

KVETOSLAVA MASIAROVA

1. A 2. ETAPA SADOVYCH UPRAV OC CENTRO, NITRA

1ST AND 2ND PHASE OF GREENERY ADAPTATION SHOPPING
CENTRE .,CENTRO" IN NITRA

AUTOR | AUTHOR: ZOLTAN BALKO
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PARK PRED DOMOM KULTURY L. STURA V MODRE
PARK IN FRONT OF HOUSE OF CULTURE

OF L. STUR IN MODRA

AUTOR | AUTHOR: ZOLTAN BALKO
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